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„Bármint határozza is el magát imá- 
dott nemzetünk, mellettünk vagy elle- 
nünk, de semmi esetre ne azok mellett, 
kik a meglevőt koczkáztatva, a nemzet 
lételét teszik koczkára. 

E szavakat mondotta új év első nap- 
ján Magyarország miniszterelnöke a nem- 
zethez. Lelkiismeretes megfontolásra mél- 
tó szavak. A Tiszakormány, melyet rend- 
szerint a hatalomhoz való görcsös ragasz- 
kodással szeretnek vádolni, holott önkényt 
letette kezéből nem egyszer a hatalmat, 
hogy keressen és teremtsen a nemzet 
jobbat, erősebbet nálanál, s bizony az or- 
szággyülés meg is tette volna azt, ha 
emberileg létezik vala lehetőség Tisza 
Kálmánt bár vele egy rangban álló egyé- 
niséggel cserélni ki, s oly miniszteriumot 
alakitani, melytől több eredmény és na- 
gyobb siker várható; e kormány, mond- 
juk ismét csak a nemzet higgadtságára 
appellál, kijelenti, hogy közömbös rá néz- 
ve, hogy a kormányrud mellett van-e 
vagy nincs, de az nem közömbös, ha a 
nemzet lételét szándékozik koczkára tenni. 

És a feltevés, hogy a szélbal politi- 
kája veszélybe dönti a hazát, korántsem 
légből kapott rögeszme, a melybe a je- 
lenlegi rendszer hivei beledisputálták ma- 
gukat, hanem történelmünk, minden má- 
sodik lapján beigazolt tény, melynek va- 
lóságát senki sem tudhatja és ismerheti 
jobban, mint épen Tisza Kálmán, kinek 
annyi vivódása volt hazánk anyagi érde- 
keinek megoltalazus orur a monártma' 

retségben áll ton hatalmi tényezőkkel, 

tok között olyanul ismerénk, életét, min- 
denét a jog- és igazság mérlegébe vetet- 
te, s mégis elbukánk. 

Es most ? Kik ők, a kik tele száj- 
jal hirdetik, hogy kezükbe vették 1848- 
nak elbukott lobogóját ? Hol és ki kö- 
zöttük bár egyetlen egy, kinek neve ne 
törpülne el 1848 óriásainak legkisebbi- 
ke mellett ? Hol és mivel irták be ezen 
emberek neveiket a nemzet pantheonjá- 
ba? Talán Ugron Gábor, a ki egy te- 
kintélyes részében hazánknak, itt az er- 
délyi részekben az ellenzék tényleges 
vezére, a székely pucscs hazafias scan- 
dalumával? Oh hogy nem hintenek ha- 
mut enfejükre és nem rejtőznek el szé- 
gyenükben, hogy oly nagy idők emlé- 
keit használják létrának a végre, hogy 
hiuságukat kiakaszthassák az ugorkafára, 
mert máskülönben egyiköket sem venné 
észre a nemzet, s nem is volna sejtelme 

arról, hogy léteznek! 
Emberek! emberek! kik lapjaitok- 

ban felperzselitek tisztességes emberek 
becsületét, mint Herostrat Diána templo- 
mát, hogy nevet szerezzetek magatoknak, 
a kiknek egy éltető elemük van: a bot- 
rányhajhászat, s mindannak, a mit e so0- 
kat nyomorgatott nép annyi küzdelem 
után ki tudott vivni, irgalmatlan lerántása 
és kiméletlen meghurczolása. Emberek ! 
emberek! hol áll a ti sarat dobáló poli- 
tikátok, a ti ocsárló nyelvetek az 1848. 
férfiainak a honszerelem igaz lángjától 
hevitett, édesen csengő, nemes és büszke 
de soha egy pillanatra a műveltség és 
irodalmi illemről meg nem feledkező 
nyelvezete? Pedig azok jogtalan elnyo- 

móink ellen, ti pedig" swaját magyar fajo- 
tok ellen küzdetek ! n. 

És azoktól a kik igy ézs ilyen fegy- 

188. 

A m.k. pénzüyminiszterium 
uj ügybeosztása iránt. Mthogy az állami er- 
dészet 1881-ik évi januárió 1-jétől kezdve a 
pénzügyminiszterium hatásréből a töldmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyininiszteriumhoz utal- 
tatott; s minthogy másrét az egyenes adók 
kivetésére és megállapitára vonatkozó teen- 
dők pontosabb ellátása is gyökeres intézkedést 
tesz szükségessé: a pezügyminiszteriumnak 
ügy- és személyzeti beoszsa több tekintetben 
módosítást igényel. Igy őször is - mivel a 
pénzügyminiszterium kebeből az erdészeti fő- 
osztály kiválik - a kebeleli főosztályok szá- 
ma egygyel apad, s az lami jószágok, jog- 
ügyek és horvát ügyekre lakitott, eddig VII-ik 
főosztály, ezentul a VLik őosztályt, a katasz- 
teri főosztály pedig, melyeddig a VIIIik volt, 
ezentul a VILik főosztályi képezendi. A többi 
főosztályok jelenlegi szám változatlan marad. 
Másodszor, a mostani V-ikügyosztaály, melynek 
ügyköre az egyenes adókkivetésére és megál- 
lapitására vonatkozó össze teendőkre kiterjed, 
ketté választatik olykép, bgy a kivetési teen- 
dőket a nyilvános számadsra kötelezett válla- 
latok és egyletek adójára, a tőkekamat - és 
járadékadóra, a bányaadón, az általános jöve- 
delmi pótadóra, továbbá : szállitási, vadászati 
és nyereményadókra nézve ezentul is az V-ik 
ügyosztály, - ellenben a kereseti és házadókra, 
a hadmentességi dijra, vakmint a határőrvidéki 
részek külön adóita nézv az ujonnan felálli- 
tandó VI-ik ügyosztály látindja el. 

Ebből folyólag az ügyosztályok szá- 
ma is változást szenved, Végre harmadszor, mó- 
dosulást szenved a jelenlegi ügybeosztás az ál- 

tal is, hogy a határőrvidéki beruházási alap 
rendkivüli előirányzatára s értékeinek felhaszna- 
lására vonatkozó teendőket, melyeket jeddig az 

erdészeti osztaly végzett, ezentul a ILik ügy- 

osztály, az ujpesti kikötő ügyeit pedig, melyek 

boru megakadályozására, ha ki talál fogyni. 
Őszinte és komoly szava visszatarthatja ugy a 
portát, mint a görög kormányt a hadüzenettől, 
mert az egyik is és a másik is nagyon sokat 

veszithet. 
Mind a két fél készül, azonban mintha há- 

borura akarná bizni sorsát. A porta négy szál- 
litó hajót küld a héten Syriába, a melyek hat- 

ezer embert fognak onnan hozni Tesszáliába. At- 
hénből jelentik, hogy deczember végén 10.000 
ember volt fölfegyverkezve, és hogy a vörös- 
kereszt-társaság kórházakat allit a lamiai és 

ehalakopolisi tábornok részére. 

A „Daily News" komoly harczokról 

hoz hirt, melyek Gnok-Tepe közelében az oro- 
szok s turkománok közt lefolytak. Mindkét rész 

nagy veszteségeket szenvedett. Az oroszok visz- 

szavonultak. Döntő ütközet legközelebb várható. 

Az angol cabinet naponkint tanácskozik 

az irlandiak és a boérek sorsa felett, és hir sze- 
rint elhatározta, hogy megvizsgáltatja a boérek 
panaszait, és a mennyire lehet, megszünteti a 

panaszok okait. 

Ujévi tisztelgések. 

Ujév napján délelőtt fél 11 órakor az or- 

szággyülési szabadelvű pártnak a fővárosban 

időző tagjai a kör helyiségében összegyülve, in- 
nen a miniszterelnöki palotába mentek. A palo- 
ta nagytermében körbe állva, csakhamar belép- 

tek a terembe a fővárosban időző miniszterek, 

és Tisza Kálmán miniszterelnök, kit lelkes él- 

jenzés fogadott. Az éljenzés csillapultával Csaki 

László gr. üdvözölte őt a következő boszéddel. 

Jelen országgyülés alatt elvtársaim bizalma 

ma harmadszor hatalmazott fel, hogy a mai év 

forduló napján irántad táplált érzelmeink és ki- 

.éert megtagadni az ország jelenlegi mi- 

melyek ellen lem egyszer harczolánk 
ugyan, de a videt mindig mi húztuk. 

A hazafag, melyet még senki sem 

tiszterelnökétől, mondatja vele a fenneb- 
i szavakat, a nyomatékos intést, hogy 
e keressen a nemzet magának egy má- 
odik Világost. 

Avagy épen oly feledékenyek vol- 
ank ? Akkor egy nagy nemzet minden 
rfia, a kit tehetsége és a hon iránti 
Mdemeik után az osztatlan nagyrabecsü- 
s tárgyai voltak a nemzetnek. Kossuth, 
zéchenyi, Battyáni, Eötvös, Deák vol- 
k történelmünkben az 1848-iki év lét- 

ehozói, Egy szivvel és egyhangu lelke- 
edéssel csatlakozott a nemzet zászlójuk 
lá, s midőn minden gyermeke a hazá- 
ak, kiben magyar vér lüktetett, minden 
agy embere a hazának, a kit a Kárpá- 
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Meglehet ez nem történt volna meg, 
a Trudka mindig közéjök vegyül, s 
gyekszik barátságos lábon állni velök ; 
e mig anyja ott lakott vele, ha bár az 
övid ideig tartott is, mindent elkövetett, 
is lányát távol tartani ama műveletlen, 
urva csoporttól. Talán e megszokás, vagy 
ég inkább, tán a gyermek természeti 
ajlamai tartoztatták el ezt attól, hogy 
belevegyüljön amazok vad játékaiba az- 
után is, hogy anyja halála folytán, most 
már tehetett azt, a mit akart. Ily körül- 
mények között keveset közlekedett velök. 

Hanem másként, mint szóval, nem 
merte őt egy is bántani, mert egyik sem 
Hert csak külön belékötölődzni; bátor, 
heves, szenvedélyes véralkatával ép oly 
élelmessé, mint gyülöltté tudta magát 
tenni. 

Egy napon egyik gyermekcsoport 
zövetkezett, hogy bosszantsák, s kinoz- 

zák őt, de mivel Grant Náni épen akkor 
oppant oda. a mikor egyik lányka a 
Trudka lábáról erővel lehuzott kis czipő- 

verekkel harczolnak, mégis k. énytelen fel- 
venni a keztyüt Magyarorszékg minden 
higgadtan gondolkozó, hazafias embere. 

Baár ezerszer volt alkalma mindenknt? [ ódiat a 
tapasztalni, hogy e párttal szemben egyen- 
lőtlenek a mi fegyvereink, a ki sárba- 
mártott seprüvel harczol, avval nem szo- 
kott szembe szállani, kinek kard van ke- 
zében, de a hazafiságnak nem szabad 
magát terrorizáltatni, s a magánbecsület 
megóvásának, a kikerülhetetlen kellemet 
lenségek okán, nem szabad a hazát vesz 
ni engedni. 

Vajha az intés, mit becsületes meg- 
győződéssel nemzetéhez intézett Magyar- 
ország miniszterelnöke, ne hangzana el 
nyomtalanul ez évben, mint 33 évvel ez- 
előtt elhangzott Széchényi intése. 

áéyi janpár deiatt életbe. 
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KÜLFŐLD. 
A porta hir szeriunt olyan javaslatokat ter- 

jeszt a hatalmak elé, a melyek alapján megtör- 
ténhetik a görög-török határ békés rendezése. E ja- 
vaslatokat, titkos jegyzékben tudatta külföldi 
képviselőivel a porta. Az a választott biróság 
megpenditése óta valószinü volt, hogy a porta 
más javaslattal fog föllépni, annak kideritését 
azonban a jövőtől kell várnunk, vajjon alkal- 
mase a porta javaslata hozzájárulni a görög- 
török határ békés rendezéséhez. Ebből azonban 
nem következik még, hogy fegyvernek kell dön- 
tenie Törökország és a hellének közt. 

A diplomatia nem fogyott még ki eszkö- 
zeiből, de még akkor is elég hatalma lesz a há- 

eddig a IIIik ügyosztályba tartoztak, ezentul a 

XIX ik ügyosztály látandja el. A felhozottakboz 

képest módositott uj ügy- és személyzeti beosz- 

vánatainknak szószólója 

kateljes időre egy 

tegyek. 
rövid visszapillantást 

legyek. Midőn ezttel- 
jesítem, lehetetlen, hogy előbb a lefolyt mun- 

Midön mi 1878. évi okt. 17-én összehivott 
.országgyülésre itt megjelentünk, a külügyi poli- 
tika volt azon vezerészta nmely a pártokat leg- 
inkább elfoglalta. Mi akkor a nresfnarchia közös 
külügyi kormánya által követett és ard alad ritka 
erélylyel védett, az európai nagyhatalmak egyöjültt- 
tartását ezélzó külügyi politikát helyesetük. Ma 
is, midőn ezen politika eredményeit már követ- 
kezményeiben észleljük, csak megnyugvással te- 
kinthetünk vissza, hogy ugy cselekedtünk, mert 
ezáltal a keleten befolyásunk tért nyert. (He- 
lyeslés.) 

Visszatekintve pénzügyi viszonyainkra, mely 
a külpolitikán kivül a most lefolyt három évi 
kormányzás alatt a legnagyobb gond tárgya volt, 
most már azon kedvezőbb helyzetbe jutott, hogy 
a javulásokat tényekkel bizonyithatjuk, mert a 

ket a csatorna sássa közé dobta, a leányt 
jól elpáholta, s a többieket is megszalasz- 
totta. Trudkának azon idő óta, soha sem 
volt többé czipője, hanem Grant Náni 
még is jó szolgálatot tett neki, s a gyer- 
mekek az óta békében hagyták őt. 

Tiszta napfényes, bár hüvös reggel 
volt, midőn Trudka hazulról elszaladt, 
hogy a fásudvaron keressen menedéket. 
Az udvar egyik részében óriási farakás 
állott, mely csak - nem mindenik körül 
fekvő házablakából láthatatlan volt. Kü- 
lönböző nagyságu, s egyenetlenül rakott 
deszkák egyik oldalon rendetlen alaku 
lépcsőzetet alkottak, melynek segélyével 
könnyü volt a fahalmaz tetejére feljutni. 

Ennek csaknem a hegyébe, valami 
kis rejtekhely forma volt, mely néhány 
hoszszabb szál deszkával betetőzve egy 
„parány mértékü kunyhót képezett, mely 
minden oldalról védve volt a farakás ál- 
tal, kivéve azt, mely a viz felől volt, s 
arra nyujtott kilátást. 

E hely Trudkának a nyugalom ki- kötője volt, réa nézve szentély, s azon egyetlen hely, honnét még soha sem üz- ték el. Itt ült hosszu nyári napokon át a kis elhagyatott lányka, elmélkedve fáj- dalma, a rajta történt méltatlanság, s csu- nyasága felett. Néha órákon át sirdogált ott. Néha néha, midőn élete folyása kissé nyugodtabb volt, az az ha oly szerencsés volt senkit meg nem sérteni, s nem ka- pott verést, s nem zárták bé a sötétbe kissé felvidult, s szerette szemlélni a mat- rózokat, kik egy a közelben felállitott hajón dolgoztak, vagy alkalmilag ladik- jukkal ide-oda eveztek a vizen. A meleg 

a, 

mennyire félt a hideg téltől. 

napfény oly kellemesen sütött, s a hajós 
legények oly vidámak voltak, munkájuk 
mellett, hogy a szegény kis portéka egy 

időre elfeledte keservét. 

De most a nyár már oda volt. 

A hajó is, s a legények eleveztek 
onnét, a réá nézve oly vidám társaság 
eltávozott. Az idő hidegre változott, s pár 
napig annyira zivataros volt, hogy Trud- 
kának folyton a szobában kellett marad- 
ni. Most kisietett felkeresni kis bavhe- 
lyét, s nagy örömére a nap fénye még 
előtte megérkezett ods, s felszáritotta a 
deszkákat, ugy, hogy kis meztelen lábai 
egészen melegvek érezték. És most is, és 
folyton oly szépen, oly nyájasan sütött 
le reá a nap, hogy Trudka feledte Grant 
Nánit, feledte mennyire fázott az éjjel, 

Darab ideig mindenfelé kalandoztak 
gondolatai, s végre megállapodtak az öreg 
lámpagyujtó nyájas tekintete, s szeretet- 
tel hangjának emlékénél, és most először, 
mióta az igéretet nyerte, jutott eszébe, 
hogy mit mondott neki, hogy a jövő al- 
kalommal, midőn ismét eljön, valamit hoz- 
ni fog neki. Nem hihette, hogy gondolni 
fog igéretére, de még is lehetséges - 
elyan jó szivünek, s esése miatt annyira 
szomorkodni látszott. 

Vajjon mit tudhat neki hozni? Va- 
lami enni való lesz? Oh! bár egy pár 
ezipő lenne! De arra nem fog gondolni 
a jó öreg. Talán észre sem vette, hogy 
nincsenek czipői, 

Mindenesetre elhatározta magában 
Trudka, hogy ma korán elmegy a téj 

ee. 

után, hogy vissza is térhessen, mielőtt 
az utcza lámpák meg lennének gyujtva, 
hogy semmi se hátráltassa őt a lámpa- 
gyujtóval találkozni, 

A nap rendkivül hosszunak tetszett 
Trudkának, de végre mégis kezdett al- 
konyodni és ezzel egyidejüleg megérke- 
zett Tr e u, vagyis Flint Terum ann, 
mert ez volt az öreg lámpagyujtó neve. 

Trudka más szokott helyén ült, ám- 
bár nagyon vi azott ma, hogy magára 
ne vonja Grau. Náni figyelmét. 

Treumann ma este későn jött 2 
munkára s nagyon sietett. Csak annyi 
ideje volt, hogy az ő komor, zárkozott 
modorában valamit odaszóljon a leány. 
kának, de ezek oly szavak voltak, mi- 
nők csak egy jóindulatu, derék szivtől 
eredhetnek. Nagy kormos kezét szeretet- 
teljes gyöngédséggel tette Trudka fejecs- 
kéjére, mondta neki, mennyire sjnálta, 
hogy fájdalmat okozott neki, s hozzátet- 
te, hogy valóságos szégyen, hogy azon- 
kivül még verést is Kapott, és pedig 
azért, mert a tejet elöntötte, mi csak sze- 
rencsétlenség és nem hibából történt. 

De ime, folytatta, miközben tágas 
zsebébe nyúlt, itt van igéretem. 

Gondozd jól ez állatot, ne bántsd, 
és ha anyjához fog hasonlitni, mely ott 
hon van nálam, bizonynyal nagy örömö- 
det fogod lelni benne. jóéjt kicsikém, s 
e szavak után az öreg vállára véve lét- 
ráját, tovább haladott, a Trudka kezei 
között egy szürke és fehér petyes macs 
ka-kölyköt hagyva hátra. 

Trudka annyira meg volt lepetve, 
midőn kezei között egy élő kis macskát 

tásra, 

vezetőre is; és minthogy ezen . 

hiány háztartásunkban csekélyebb, miunt volt az 

előbbi években, hitelünk pedig napról napra 

gyarapszik. Ez által lehetővé lett, hogy több 
hasznos beruházásokat tehettünk. Ezek közt a 

tiszai, a vágvölgyi vasutak és a déli vasut azon 

részének, mely annyira óhajtott összeköttetésün- 

ket Fiuméval a kivánt irányban létesiti, az ál- 
lam általi megvétele, a Tisza és Duna szabá- 
lyozására tett költségek és más számos, főleg a 

termelést és közmüvelődést előmozdító beruházá- 

sok bizonyságot tesznek haladásunk mellett. Es 

igy, habár pénzügyi helyzetünk még nincsen is 

azon állapoton, a melyre emelni mindnyájan 

buzgón óhajtjuk, mégis tagadhatatlan, hogy toly- 
tonos javulásnak örvend, és a hitelre is kedve- 
ző hatást gyakorol, mi az általános kamatláb 
leszállitása által nyer kifejezést. Ily viszonyok 

közt pénzügyi helyzetünk mellett is bizodalom- 

mal nézünk a jövő elé. 

A törvényhozás terén örömmel üdvözöljük 

az uj bűntető és a kihágásokról alkotott törvé- 

nyek tettleges végrehajtását, melyek által a va- 
gyon és személyes biztonság hazánkban bizton 
gyarapodni fog. 

Ma midőn ezen lelki megnyugvással előt- 

ted megjelenünk, hogy vezetésed alatt megtettél 

te és veled kormányuuk többi tagjai, általunk 

támogatva mindent, a mi a jelen körülmények 

közt szeretett hazánk jolétére tehető volt, nyu- 

godt lélekkel nézünk a nemzet birálata elébe. 
Mi a te hazafias erélyes vezetésed alatt, 

mint szabadelvü párt, a jövőben is azon irányt 

fogjuk követni, melyet eddig követtünk és a te 

vezetésed alatt bizton hisszük, hogy a szabad, 
mérsékelt haladás, tekintve nemzetünk történel- 

mi fejlődésének tova folytatása által, hazánk föl- 

virágozását, nemzetünk erősbbitését lehetőleg elő- 

mozditani fogjuk. 
Nehéz állásod és állásunk, mely a mai nap 

felviruló évben rád és ránk vár, mert mi nem- 

zetünket elérhetlen vágyak elérésével nem ke- 

csegtetjük, mi csak a rideg valót a jövőre tün- 
dököltethetjük, és ha ezt a multnál jobbnak is 

hisszűk, nem tagadhatjuk, hogy még sok század 

elhanyagolását, helyrehozandó tenni valónk lesz, 

mely sok munkába és erőltetésbe kerülend, fő- 

leg az ipar és kereskedelem mezején, és ha a 

nyugat-európai népek iránti bátramaradásunkat 

észleljük, ezen a téren is a megkezdett hala- 

dást minden megfeszitett erővel folytatnunk keli. 

A törvényhozás más részeiben is még sok 
A 

aaAő y rő összetar- eató. azért szükségünk van erős ös 

erősa multban bölcsnek bizonyult 

- vezetőaket mind- 
a. ha- 

de 

nyájunk által nagyban tisztelt erényeidbe. 
zafiságodban és tehetségeidben ismerjük, jöt" 
ma hozzád azon kivánatunkkal, hogy az a 
gondviselés, ki nemzetünket minden viszonta 
ságai között majd ezer éves léte alatt fentartott 
- téged hazánk javára még számos évekig 
testi és lelki erőben tartson meg, részünkről pe- 

t t eoaat 

látott mozogni, oly egész egyebet várt 
volt, mint azt, hogy egy perczig egészen 
határozatlan volt a felől, mit tegyen ve- 
le. Ott körülbé a házakban és udvaro- 
kon sok macska volt, mindenféle nagy- 
ságu és szinü bátortalan állatok, melyek 
miként Trudka maga, ide-oda sompo 
lyogtak, s gyakran a farakások s szin 
halmazak közé bujtak, látszólag épen ké- 
tesnek érezve abbeli jogukat, hogy va- 
lahol tartózkodhassanak. Trudka gyak- 
ran érzett szánalmat irántuk .8 arra s0 
ha sem gondolt, hogy vagy egyet meg- 
fogjon közülök, hazavigye s megszelidit- 
se, mert jól tudta, hogy szállás és éle- 
lem neki is csak rossz szivvel jut részé- 
be s alig lenne abban kis macskája is 
részeltetve. Első gondolata az volt tehát, 
hogy a macskát ledobja a földre, s en- 
gedi, hogy fusson a merre akar. 

De mialatt Trudka igy habozott s 
határozatlanul állt, a kis állatka oly mó- 
don kért kényelmet, hogy annak nem 
birt ellenállni. Megijesztve a Treumann 
zsebébe való bébörtönzés és vándorlás 
által, a kis czicza most a Trudka kar- 
ján végig felmászott annak vállára s ott 
hozzásimulva, halk morgásával pártfogás- 
ért látszott esedezni. Beszédes kérése le- 
győzte Trudkának Grant Náni haragjá- 
ból való félelmét. Beburkolta a kis macs- 
ka-fiut kendője szélébe, azon gyermekes 
határozatot érlelve meg magában, hogy 
szeretni, táplálni, s mindenek felett Ná- 
ni előtt gondosan rejtegetni fogja 

.. 
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dig fogadd azon biztositást, hogy irántad táp- 
lált hazafiui tiszteletünk és bizalmunk a jövőben, 
ugy mint a multban tántorithatlanul megmara- 
dand, kérvén tégedet, hogy irántunk is eddig 
tanusitott érzelmeidet továbbra is megtartsad és 
azzal végzem, hogy éljen Tisza Kálmán ! 

Az éljenzés csillapultával 
Tisza Kálmán miniszterelnök követ- 

kezőleg válaszolt: Tisztelt barátaim! Midőn a 
társaim és irántam kifejezett szives jókivánataitkat 
megköszönném, csak igen röviden kivánok reflek- 
tálni azokra, miket tisztelt barátunk nevetekben is elmondott. 

Mindenek előtt legyen szabad azon óhajom- 
nak adni kifejezést, hogy a jővő évben, s ha 
19het, mentől tovább, a külügyi politika kédései- 
mentől kevésbbé képezék tárgyát tárgyalásainak 
és a pártok közti tusáknak, (Helyeslés.) hogy 
lehessen erőnk azon czélok elérésére, melyeket 
te is t. barátom, kijelöltél különösen pénz- 
ügyeink rendezéséhez. A fokozatos, de biztos 
haladást kőzgazdasági, ipar- s kereskedemi 
érdekeinknek háboritatlan előmozditását csak 
ugy remélhetjük, hogyha ősszes tevékenységün- 
ket belügyeinknek szentelhetni lesz időnk és 
alkalmunk. (Igaz.) 

A multat illetőleg én is azt hiszem, hogy 
igazat fog adni a jövendő azon mondásodnak, 
hogy bátran nézhetünk a nemzet itélete elé. 
Sokszor, sőt heves küzdelem után taláu mindig 
hosszabb idő kell arra, hogy a nemzet jegyesek 
vagy pártok eljárását minden elfogultságtól men- 
ten és tökéletes tárgyilagossággal itélje meg. 
Meglehet, ez fog történni nálunk is. De én egy- 
felől reménylem, hogy magamat illetőleg is, ki 
ma ki vagyok téve azon feltevésnek, hogy talán 
a hatalom megtartásának indoka vezet czéljaim- 
ban, fel fog e vád alól a nemzet igazságos ité. 
lete menteni; ti pedig biztosak lehettek arról, 
hogy igazságot fog szolgáltatni azon tekintetben, 
hogy midőn férfiak minden hivatalos állás nél- 

kül oly kérdésekben teljesitették kötelességö. 
ket, mikor egyfelől a népszerüség és a bizalom 

meg, hozafias szándok nem vezette (Élenk he- 

elvesztésével való fenyegetés állott, a másik ol- 
dalon pedig csak a teljesitett kötelesség nyu. 
godt érzetek, hogy azon férfiakat más mint ne- 

lyeslés.) 

A jövő év sok tekintetben fontos lesz ha- 
zánkra nézve. A jövő évben ivagyis ma már a 
jelen évben fogja mogalakitani hazánk törvény- 

függetlenek lehetnek, mint bárki más a 
sőt állásuknál fogva - mint az egylet raultja hozását három további esztendőre. En azt hi. 

szem, hogy mi ott is fogjuk teljesiteni azon kö- 
is bizonyitja - kedvező előnyöket eszközölhet- 
nek ki az egylet czéljai előmozdítására. Kimu- telességet: nem igérni lehetetlent, nem tenni 

nél való tisztelgés után a ház elnökének üdvöz 
lésére mentek, kihez Falk Miksa beszélt. Mag- 
vas és lendületteljes szavára Péchy Tamás vála- 
szolt köszönetét, fejezte ki a megemlékezésért. 

A Székely mivelőödesi és közg. egylet. 
(Vége.) 

Az alapszabályok módositása alkalmával 
tétetett még egy pár jelentőséggel biró indit- 
vány, melyeket azonban a közgyülés nem foga- 
dott el. Ilyenek : hogy az egylet székhelye M.- 
Vásárhelyre tétessék át. Ezt az udvarhelymegyei 
vidéki választmány többsége hozta javaslatba, 
azzal indokolván, hogy a Budapesten lakó szé- 
kelyek régóta távol élvén a székelyföldtől, an- 
nak szükségleteit nem ismerhetik s nagyobb 
részben tisztviselők levén, a székelység érdekeit 
elég függetlenül a kormánynyal s a parlamont- 
tel szemben nem védhetik, s az egylet eddigi 5 
évi müködése is - szerintök - azt bizonyitja, 
hogy az egylet elég tevékenységet nem fej- 
tett ki. 

Ezzel szemben az udvarhelyi vidéki vá- 
lasztmány kisebbsége (alelnöke Kozma Ferencz) 
a többi vidéki választmányok, a nyáron Tordán 
tartott közgyülés, mely az uj alapszabályokat 
behatóan megvitatta (egy tag kivételével) s a 
közp. válaszmány egyhangulag és a nov. 28-án 
1880. Budapesten tartott közgyülés csaknem 
egyhangulag (2 tag kivételével) az egylet közp. 
választmányát továbbra is Budapesten kivánta 
hagyni, a fennebbi indokok ellen felhozván, 
bogy a fővárosban, hol a székelyföld s egyes 
vidékeink érdekeit, igényeit saját közvetlen ta- 
pasztalatukból ismerő, s a közp. választmányban 
inditványozási és szavazati joggal biró székely. 
földi orsz. képviselők s gyakran a főrendiház 
több tagja az év nagyobb részét töltik, a hol a 
napisajtó oly éberséggel őrködik az ország leg- 
távolabbi vidékei és érdekei felett is, a hol a 
gyors közlekedés segitségével pár nap alatt in- 
formátiót lehet szerezni bármiről, a legtávolabbi 
vidékekről is: a fővárosban tehát az egylet köz- 
ponti választmánya több hatással muüködhetik, 
mint a székelytöld bármely városában. Felhoza- 
tott az is, hogy a függetlenség a jellem kérdé. 
s0, de e mellett a közp. választmány tisztviselő 
tagjai mivelődési és közgazd. kérdésekben oly 

világon, 

tattatott az is, hogy egyletünkhez sem a kor- 
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közül minél többeniegértenék, s egyletünkhöz 
egyesek, testületeks községek minél többen 
csatlakoznának, ho ekép egyletünk annál na- 
gyobb erővel folytaatná jövőben a székelység 
mivelődési és közgdasági fejlődésének mun- 
kálását. 

A népek törtéte eléggé meggyőzhet mind- 
nyájunkat arról, hy a mely nép társadalmi 
uton nem is igyeke sajat érdekeit előmozdi- 
tani, az a nép évtidekkel, talán századokkal 
később fog kibontazni azon bajokból, melyek 
szellemi és anyagi Ilétének akadályai. Mi meg- 
ujitva tüztük ki a szlót, mely alatt a székely- 
ség művelődését svagyonosodását fejleszteni 
óhajtjuk, hogy czélérjünk lassabban vagy gyor- 
sabban, az attól fü, hogyan értik meg sza- 
vunkat és mily mében csatlakoznak zászlónk 
körül! - Az egyletitkára. 

Kolozxsvármegy köztörvényhatósági 
bizottsaágánk téli közgyülése. 

(Vége.) 

A községi ügek közzül megemlitendőnek 
találjuk, hogy Tekerend. tan. város képviselő 
testületének többsze azon batározatot hozta, 
hogy a város némly közjavadalmai ne adassa- 
nak ki haszonbérb; de a házi kezelés iránt sem 
intézkedett, termésetes, hogy ezen törvénybe- 
ütköző határozat 1egsemmisittetett ; tárgyalta- 
tott még legalább felebbezés Teke város kép- 
viselő testületének :ülönböző határozatai ellen. 
UÚgy tünik fel, hog nevezett város képviselő 
testületének egyik észe az alkotmányos cselek- 
vés köréből csak a hatra-vakra felebbezési jog 
gyakorlását ismerik S még oly dolgot is meg- 
felebbeznek, mint pld. egy köszönő küldöttség 
kiküldése, mely azaban - a küldöttség felada- 
tának megfelelvén - tárgytalanná vált. 

Érdekes felenlitenünk azt is, hogy a me- 
gyének csaknem váamennyi községe beterjesz- 
tette költségvetési dőirányzatát, a melyek felül 
levén vizsgálva, heybenhagyattak. 

A tárgysoroza rendén kitüzött különböző 
választások megejtésére szavazatszedő bizottság 
küldetett ki Simay Lukács, Bartha Ferencz és 
Trucza Endre személyökben. 

A törvénynél fogva nem titkos szavazattal 
választandó állomásokra megválasztattak általá- 
nos feikiáltással: elnöknek a Db.-hunyad kolozs- 

i lóállitási kerületbe br. Jósika Samu, a tekei 
i kerületbe gr. Lázár Imre, a közigaz- 

gatási bizottságba tisztiügyészi helyettesnek dr. 
Rosenberger Albert, az adófelszólamlási bizott- 

irott nemes levele 1669 és 1701-ből! Horváth 
László főjegyző ő nagyságától a „Figyelmező" 
lapnak 5. számát 1849-ből és 2 szám német la- 
pot 1849 és 1851-ből, a br. Sauber család könyv- 
tárából megmaradt részét u. m: 3 füz. irott kato- 
nai jegyzék, 6 köt. naptár, 6 köt. hirlap 60 köt. 
különf. tartalmu német és magyar mű, 30 kötet 
és 248 füzet nemet katonai mű, 7 drb. térkép 
és 1 atlasz; Cserey Ákos urtól (Ákosfalva) 1 
drb. a koronaherczeg és arája fényképét; Fű- 
löp Eliza ő nagyságától. (Vaja) 3 köt. könyv 5 
füz. röpirat és 16 drb. naptár; Jeney IHona k. a. 
(M.-Vásárhely) 35 drb. aczélmetszetű arczkép; 
Jeney Zoltán urtól (Mvásárhely) 15 drb. magyar 
fejedelmek arczképét; Boér István urtól (Baroth) 
1 köt. könyv; Haas János tanár urtól (Baróth) 

1 köt. könyv; Boér Ida kisasszony (Baróth) 
1 köt. könyv; Sándor Kálmán fogalmazó ([urtól 

(M.-Vásárhely) 2 füz. könyv és 25 drb. kiválóbb 
ünnepekről szóló hirlap; Nagyváradi Gyulay 
Lajos ő méltóságától (Bölöny) 20 drb. okirat fe- 

jedelmi aláirásokkal. 30 dtb. kéziratu családi 
okmány; Cserey Gyula urtól (Imecsfalva) I. 
Rákóczy fejedelem adom nylevele a Gál család 

részére (hártyán irott.) 
II, Régiség, pénz és érem: Lé- 

szay Ferenczné, Kozma Ilona ő nagyságától (M.- 
Gorbó) 1 pár hosszu szarvasbőr kesztyü, 3 drb. 

himzett szalag, 1 makfalvi Dózsa Anna által hi- 
mezett kendő, 1 drb. himező olló (aczél), 1 

ezüst karperecz 1849 es pénzből készitve, 1 fá- 

ból faragott karperecz (polit. fogoly mü). 1 por- 

czellán kaana, 1 űüveg pohár aranyos betűkkel, 

Marzsó Lajosné Kozma Etelka ő nagyságától 1 

pár aranynyal himzett török papucs, 1 poreczel- 

lán nyelü franczia kés és villa; Nagy Márton- 
tól (N.-Baczon) 1 bankóczédula 1849-ből; Zsig- 
mond Károlytól (Laborfalva) 2 drb. osztrák réz 
pénz; Hadnagy Vinczétől (Dálnok) 2 drb. réz 
pénz; Nagy Béláné ő nagyságától (Kolozsvár) 
1 nagy templomi ólom kanna; Szörcsey Vil- 
mostól 1 drb, osztrák réz pénz; Lehrer Alfréd. 

től 1 drb. osztrák rézpénz; Lehrer Henriktől 1 

drb. orosz rézpénz; Nagy Teréz ő nagyságá- 

tól (Sárosm.) 1 komároi várboli 10 pengő kr. 

bankóczédula 1849-ből (ritka); Vitályos György- 
től 1 orb. oláh pénz; Horváth L.né Br. Rau- 

ber Roza ő nagyságától 1 I. Ferencz József és 

Erzsébeth fejedelmünk egybekelésük alkalmával 

vert ezüst érem; 1 a 25 éves jubileumra vert 

ezüst érem; 1 velenczei köztársasági ezüst ér- 

me 1797-ből; I. Ferdizúraba csed siialyíya aroc. 
náztatott ezüst érme, 9 drb ezüst, és 5 drb. 

Sszélése követi, melyet H e 4- 
düs István forditott nagy gonddal. Ezenki- 
vül Szik lay S om a forditásában Mirza Shaffy 
dalaiból van egy pár és egy eredeti hosszabb 
elbeszélés Bella czimen, melynek folytatása kö- 
vetkezik. Kiválóan magvas és érdekes czikke 
van a füzetben Molnár Aladárnak, mely 
oktatásügyünk történetéből ,„Pest városának jogi 
tanintézetet czimmel közöl értekezést. Azon jogi 
tanintézetről szól, mikor a magyar fővárosban 
még nem volt egyetem s a római és kanon jo- 
got tanitotta 17566-1771-ig Perghold Pál, ki no. 
ha jogi műveket irt, eddig nem volt méltatva. 
- nReform vagy forradalom" czimen Beksics 
Gusztáv ir az irországi forradalomról s főleg 
a földbirtok viszonyokat ismerteti. Medrecz. 
ki Frigyestől „A bölcsészet antropologiai alap- 
ja" czimü értekezés fejezi be a czikkeket s vé- 
gül könyvszemle van, ho kivált Pulszky emlék- 
irata és Acsádi Ignácz műveit méltatja. 

A ,„M. Szemle" előfizetési dija egy évre 
6 frt. Egy-egy füzet ára 60 kr. Megjelen min. 
den hónap 1-én. 

* 

" 

Felolvasás. 

Saissy felolvasása Budapes. 
ten. Saissy Amadé tanár ífranczia irodalmi 
felolvasásait tegnap folytatta és felolvasásában 
Hugó Viktor drámái és regényeinek jellemeiről 
értekezett. Mielőtt felolvasó tulajdonképeni tár- 

gyához áttért. rövid vonásokban azon korokat 
jellemezte, a melyek Hugó Viktor korát meg. 
előzték. Kimutatja, hogy mig a XVII. század 
franczia irói a király és a királyi udvar számá- 
ra irtak, a XVIII. század a természet dicsőité- 
sét tüzte ki feladatául. 1789-ben kiütött franczia 
forradalom - a mely korszakban a költők he- 
lyébe e szónokok léptek - és I. Napoleon kor- 
szaka legkevésbbé volt alkalmas a költészet 
felvirágzásra, mert ha künn vihar dühöng, a 

pacsirta nem énekel. I. Napoleon bukása után a 
franczia irodalom mély álomba merült, mig vég- 
re Béranger, Lamartine, Guizot, Villemain és a 

többi kiváló költők és iróknak sikerült az iro- 
dalmat ezen álmából felrázni, és e mellett kimu- 

tatni azt, hogy a költő lehet klasszikus költő a 

nélkül, hogy Boileau iskolájához tartoznék, és 
amit a költök költeményeikben mutattak ki, azi 

Causiu Viktor theoriában sorbonni előadásaibai 
bizonyitotta be. Shakespeare, Goethe Sechille: 
müvei e korban Francziaországban közkézei 
1orogtak mugoViktoz is azni iskolához csatla 
kozott és mint ezen uj isk hive irta meg 1 

rézpénz, 1 b7 ukóczédula 1849.ből, 1 himezett 
ői derek a "KVIII. századból, Imreh Benedek 8 drámáját Cromvelle-t. Mieunünket nem töb. női derék a "VIII. 

szemkápráztató igéreteket, figyelmeztetni az ily 
öe 1 za 

bé e tragödia, hanem a e mun 

igéretek tevésében fekvő veszélyekre és óva in- ány, sem a törvényhozással szemben nem kel- ságba rendes tagnak: Pál Gyula, póttagnak : teni imádott nemzetünket, hogy bármint hatá- 
rozza is el magát, mellettünk va 

serami esetre ne azok mellett, kik a meglevőt 
koczkáztatva, a nemzet lételét teszik koczkára. 
(Élénk helyeslés.) Es én bizom Istenemben, bi- 

zom a nemzetnek oly sok viszontagság közt is 
bebizonyult, és minden lárma daczára, a kellő 
perczben érvényesült higgadt politikai itéletében, 

gy ellenünk, de 
csak jóakaratot és előnyöket lehetett addig ta. 
pasztalni egyletünk irányában, sőt nagy erkölcsi 
támogatásokban és 
ben részesültünk eddig a kormány részár« 
törvényhozás tag 
kelyföldiek, a " 
sőt egyiltánk alapitó és részvényes tagjaiváá 

lett eddig védeni, miután mind a két helyről 

jelentékeny anyagi segély. 
. 0.1; a 

kEozul pedig nemcsak a szé- 
mások is igen sokan támogattak, 

8 lettz. k. Azon megjegyzésre pedig, hogy egyle- 
kakt ezen reszbtil hatán mindezen törekvé k' tak eddig tán et e utalás iua 
sek daczára megmentve leend. És midőn ez 
hiszem, és midőn ismétlem, azt - I 
felemelt tőzel fogu-- 
fölidéz? 

.. gondolom, ihogy 
an rámutatni az ámitók által 

uető veszélyre, midőn bizom benne, hogy 

-ut 

a uemzet a megés igéreteket tovők helyett hinni 

fog azoknak, kik a hazafias munkásságra figyel- 
meztetik, köszönöm rólam való megemlékezéste- 
ket és ajánlom magamat szives barátságtokba. 
(Élénk hosszan tartó éljenzés.) 

A szabadelvü párt tagjai a miniszterelnök- 
. 

KROMÁN KÖZMONDÁSOK. 
(Folytatás.) 

A mely asszony nem akar dagasz- 
tani, egész nap szitál 

ze. . 

Asszonynak, lónak és lőfegyvernek 
nem kell hinni. 

Két rosz asszony nem tesz annyit, 
mint egy jó. 

Az asszony a férfit üres fazékban 
főzi meg, mely éjjel sem hallgat. 

* 

Verd a vasat, a mig meleg. 
* 

A rosz vas nem vész el. 

Ha a vasat nem használják, meg- 
rozsdásodik. 

x 

Minden szamár a maga terhét érzi. 
* 

Ha meghal a gyermek, vége a ko- 
maságnak. 

* 

Még a hajszálnak is van árnyéka. 
* 

Egy virág nem csinál tavaszt. 

Más a mezei s más a kerti virág. 
Forditotta : 

(Folyt. köv.) 
Moldován Gergely. 

már eddig is elért és az e tekintetben fennebb 
felsorolt eredményekre s a közgyülésen köztet- 
széssel kisért megjegyzésre, hogy egyletünk 
ennyi eredményt sem mutathatna fel bizonyára, 
ha közp. kormánya nem Budapesten székelne. 

Mindezen elég meggyőző indokoknál fogva, 
ugy a tordai, mint a budapesti ez évben tartott 
közgyűlések (1-2 szavazat kivételével) egyhan- 
gulag elfogadták, hogy az egylet közp. választ- 
mánya továbbra is Budapesten maradjon. 

Javaslatba hozatott még, hogy az alapitó 
(100 frtos) és részvényes (ő évig évenként 5 
frtnyi fizetés melletti) tagokon kivül legyenek 
még pártoló tagok is, kik pl. évenként 1 frtot 
fizetnek. Ezt a közgyülés ily alakban nem fo- 
gadta el azért, mert attól tartott, hogy az ily 
pártoló tagok száma nem fogná pótolni a mos- 
tani részvényes rendes tagok megapadható szá- 
mát, vagyis, nem nyernénk amugy annyit, mint 
a mennyit ily uton vesztenénk. Mégis, hogy ezen 
inditvány intentiójának eleget tegyen, felvette az 
uj alapszabályokba, hogy az egylet alapitó és 
rendes tagjain kivül vannak még pártolók és 
adakozók; pártolok azok, a kik évenként 5 ft- 
nál kisebb összeget, adakozók azok, kik egy- 
szer mindenkorra valamit fizetnek az egylet 
pénztárába. Az évenként 2 frtot fizető pártoló- 
kat felruházza azon joggal is, hogy az illető 
vidéki választmány közgyülésén szavazattal bir- 
janak. 

A fennebbiekben elő van adva őszintén, 
világosan, hogy mit tett a székely miv. és közg. 
egylet eddig, miket szándékszik ezután tenni, 
miként és minő indokokból módositotta eddig 
alapszabályait egy-két, alig pár szavazattal tá- 
mogatott inditványt miért mellőzött. 

Most záradékul nincs egyéb hátra, mint 
ismételnünk azt, hogy egyletünk, kivált ha már 
most a munka derekán, a mikor oly sok fontos 
kérdést vett részletes tárgyalás alá és kiván 
gyakorlati eredménynyel megoldani - az ujra 
szervezendő vidéki választmányok által az adott 

hatáskör és eszközöknek megfelelő támogatásban 
fog részesülni - ezután még fokozottabb erővel 
fog igyekezni kitüzött, hazafias czélját elérni, s 

másfelől óhajtanuunk azt, hogy vajha a csekély- 
ség javára czélzó önzetlen törekvéseinket, ha- 

urtrl (S.-B esenyő) 1 lőportartó a XVIII. szá- 
Hosszu Teophil. 

. mescher Gyula 24 sz. 

Főispán ő mitga inditványa folytán a Ru. 
dolf főher ag axék ehania afőhottayáyő 
ségeik egybekelésük alkalmából ez 

véztetni, melynek szövegezésére és a kuülkiálli- 
tásra vonatkozó intézkedések megtételére főis- 
pán ől mltga elnöklete alatt az alispán, főjegyző, 

továbbá b. Bánffy Ernő, Szabó József és Petrán 
János személyökben bizottság küldetett ki. 

A szavazatok beszedésére kiküldött bizott- 
ság jelentése szerint megválasztattak : 

A központi választmányba : 

Barcsay Domokos 24 szavazattal, Bartha 

Ferencz 24 sz., gr. Bánffy Béla 24 sz., b. Bánffy 
Dániel 24 sz., Boheczel Mihály 16 sz., Bónis 

István 23 sz., Elekes György 24 sz., Duha Imre 

24 sz., Gyarmathy Zsigmond 24 sz., Gyárfás 

Benedek 23 sz., P. Horvátn Kalmán 23 saz., 
Hosszu János 23 sz., Hosszu Teophil 24 sz., b. 
Kemény János 24 sz., Korbuly Bogdán 24 sz,, 
Lészay Ferencz id. 24 sz., Macskási Péter 24 
sz., Kertész Sámuel 16 sz., Pál Gyula 20 sz., 

Simay Lukács 23 sz., Sikó Lajos 24 sz., Szabó 
Gyula 24 sz., Szabó József 24 sz., Szacsvay 
Sándor 24 sz., Szigethy Miklós 24 sz., dr. Wer- 

A közigazgatási bizottságba : 

ld. Lészay Ferencz, Szabó József, báró 
Bánffy Emnő, Gyarmathy Zsigmond, Barcsay Do- 
mokos. 

Az igazoló választmányba: Lészay Fe- 

rencz, Sárkány Ferencz, Erdélyi Sámuel, Vélics 
Károly, Hosszu Teophil. 

A biráló választmányba: br. Kemény 

János, dr. Berde Áron, Boheczel Mihály, gróf 
Bánffy Béla, Szacsvay Sándor. 

Végül főispán ő méltósága által kinevez- 

tettek tiszteletbeli főjegyzőnek : Pál Gyula, ár- 

vaszéki ülnöknek: Incze Emil, aljegyzőnek : 
Sárközy István. 

Az ülés főispán ur ő mltga éltetésével dec. 
30 án d. u. 1 és fél órakor ért véget. 

„Székely nemzeti muzeum" 

részére mult évi november -deczember havában 

beérkezett adományok kimutatása. 

I. Könyvek, nyomtatványok és 

kéziratok: Orbok Mór igazg. urtól (Galgocz) 
1 füzet isk. értesitő; Az orsz. Rabbiképző inté- 
zettől (Budapest) 2 kötet értesitő (magyar-német) ; 

Séra István urtól 1 köt. prédikácziós könyv; 

Szigetbly Miklós honv. ezredes ő méltóságától 

(Kolozsvár) 1 köt. könyv: Adatok a XI. zászló- 

alj történetéhez; Lészay Ferenczné Kozma Ilo- 
na ő nagyságától (M.-Gorbó) 1 imakönyv 1842- 

ből; Dindár István honv. főhadnagy urtól (Ko- 

zadból, 1 "ép keretben; Imreh Gizella kisasz- 
--aay egy himezett székely női darák csattal., 

öt darab. osztrák réz pénz, és egy római 

bronzérem; Fülöp Eliza ő nagyságától (Vaja) 1 

drb. magy. rézpénz, 1 darab gazdasági kiálli- 

tási bronz érem, 1 porczellán tányér, 1 tiszta 
aranynyal bimzett csipke, 1 himzett selyem 
zalagcsokor 1860-ból, 1 női válldisz csipke, 5 

drb. himezett párnafej (székely); Sándor L.-né 

Br. Horváth Bertha ő nagyságától (B.-Madaras) 

1 nagy gyűmölcsös tányér 1744-el jegyezve; 

Boér Albert urtól (Baróth) 1 rézzel kirakott fa- 
csákány; Vály Pálné esperesné urasszonytól (Sz.- 

Benedek) 10 drb. ezüst pénz; Boér Ida k. a. 
(Baróth) 2 drb. gyöngyszem , Özv. Bartha Zsig- 
mondné ő nagyságától (Bölöny) 12 drb. osztrák 

ezüst és 2 drb. rézpénz; Gyulai Irma ő uagy- 
ság. (Bölöny) 1 az eléget (maksai) családij ká- 
polnából megmaradt ezüst kehely alja; Ifjabb 

Bartha Károlytól (Baczon)2 drb. tégla párkányrész 

a volt baczonitemplomból; A sepsi-szent-györgyi 
felső népiskola igazgatóságától 2 drb. fekete 

agyagu római urna, 1 római tál. 2 drb. vörös 

agyagu edény. 

III. Temészeti tárgyak: Kelemen 

Béni ő nagyságától (Szucság) 2 drb. kövesült 

kagyló; Horváth L-né, Br. Bauber Róza ő nagys. 

1 négylábu csirke szeszben Zérus urtól 28 drb. 

rovar; Zathureczky Gábor urtól (Barótk) 1 mar- 

ha vesében taláit vese kő; Boér Ida k. a. (Ba 
róth) 1 jerikói rózsa; A sepsi-szt.györgyi felső 

népiskola igazgatóságától 1. férfi koponya. 

IV. Különféletárgyak: Málkin 
Lauize k. asszonytól (Berzova) 1002 drb. hasz- 

nált levél bélyeg; Műhlmann Ricbard műárus ur- 
tól (Halle) 40 drb kuülföldi levél bélyeg; Szent- 

ivány Ignátzné ő nagys.-tól 100 drb. használt 

levélbélyeg; A sepsi-sztszgyöri jótékony nőegy- 
lettől Mikó-tanoda néhai igazgató ravatalára 

tett emlékkoszorűnak selyem szalagját. 
Fogadják a lelkes adakozók, kik tettök 

által egy nemzet kincsét gyarapitották, előleges 
köszönetünket, az utókor hálás elismerését. 

Sepsi-Szt. Györgyön, 1881. január 1én. 
V.VasadyN. Gyula. 

muzeum őr. 

IRODALOM és MÜVESZET. 
A „Magyar Szemle' első füzete meg 

jelent. Bodnár Zsigmond szerkeszti és folytatá 
sa a „Havi Szemlépek”. Mehner Vilmos adja k 

tatott ivre terjed. 

lei Istvánnak ,„árva Lottit czimü rajza 

előszava érdekel. Hugó Vikt ezen előszóban 
saját eszméit a drámai költeetre vonatkozólag 
rejteget! es ozon Iut tárgyralt öé..az27Ó 
romantikai iskola drámai katekizmusává vált. 

Nehány évvel később Hugó Viktor Luc- 
tia czimű drámáját bocsátotta közre és ugy t- 
szik, hogy a költő gyakorlatilag is be aka 
bizonyitani a fenn emlitett előszóban tárglt 
ama theoriáját, hogy vonzalmat érezhetünkaz 
erkölcsileg legrutabb nő iránt is, ha csak gy 
vonzó jellemvonással - mint jelen esetbenaz 
anyai szeretettel - felruházzuk. Hugó Vikt e 
drámájában legszembetünőbben látjuk azonö- 
rekvését, hogy hőseinek egy egész sereg btit 

s e januárra szóló első füzet hetedfél sürün nyom- 

Tulnyomó része szépirodalmi. Elől P ete- 

i 

egyetlen egy erénynyel akarta ellensulyoznés 
igy ellentétbe helyezte magát a klaszikai traó- 
dia irókkal, kik hőseiket egyetlen egy bűnl, 
és egyetlen egy erénynyel ruházták fel. E ba 
Hugo Viktor többi drámai jellemeiben könnn 
feltalálható; igy Tribouletben (Le roi s'amue 
czimű drámájában) Mlarion Delorme és ly 
Blasban, sőt még regényeiben is meg vann, 
a mely hibákhoz még azon különös vonás jál, 
hogy a testileg legrutabb alakok, a legszebb - 
kölcsi jellemmel vannak felruházva és egyes - 
nosztevőben a társadalom martyrtát állitja ot. 
E lélektani hibák azután azt okozták, hogy I- 
go Viktor drámái forditásban nem mutattak 1 
oly nagy sikert, mint Francziaországban, mt 
e darabok leforditva, elvesztették egyedüli sz)- 
ségöket - t. i. a nyelvezet szépségét, - s 

igy drámáinak érdeme csak abban áll, hogy - 
dekes szöveget szolgáltattak az operák szán- 
ra. A közönség a felolvasás befejeztekor élja- 
zéssel és tapsokkal halmozta el a sympatils 
felolvasót. Saissy tanár jövő vasárnapi felola- 
sása tárgyául A de Lamartine-t tüzte ki. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. jan.3. 

- Lapunk olvasóit a kiadóhivaal 
tisztelettel kéri, sziveskedjenek megrendeléseiet 

ideje korán megtenni, nehogy a szétküldésbn 
fennakadás történjék, minthogy felesleges pélá. 
nyokat nem nyomatunk. 

Helyi hirek. 

- A városi függetleu párt végreaj- 
tó bizottsága, mint utólag értesülünk, uj év np- 
ján a párt elnökének, Finály Heurik urnak os- 

tűletileg fejezte ki jókivánságait. A eó 
érzelmeit Szász Domokos tolmácsolta, me ö- 

szönvén az elnöknek a város érdekében edig 
tanusitott buzgalmát, s felkérte őt, hogy a ma. 

pirenden levő igaztalan támodásokkal nem törőve, 
ez évben is ajándékozza meg e pártot nagbe- zánkfiai közül s különösen a székelytöld lakói 

rrI 

lozsvár) 2 drb. Páter és Gazdag család hártyán van, ezt Vigny Alírédnak „Elsa' czimü terje- 



csü munkásságával. Finály Henrik megköszön- 
vén a párt tagjainak szives indulatát, biztositot- 
ta őket, hogy a harczosok között, ha nem is 
mint vezér, de mindenesetre az első sorban fog 
állani. 

- Petelei Istvánnak, lapunk derek 
belmunkatársának a „Havi Szemle" legutóbbi 
füzetében, egy rajza jelent meg melyről az „Egyet- 
értés" következőleg ir: „A füzetből külön meg- 
emlitjuk még Petelei Ietván kis elbeszélését 
„Árva Lottit,4 mert sikerült mü és szerzőjében 
nem közönséges tehetséget ismertet meg. Egy- 
szerü történet, de a közvetlenség oly üdeségével 
adva elő, mely e fiatal iró iránt a legélénkebb 
várakozást gerjeszti. Ujab időben a novella-iro- 
dalomban magvasabb tehetséggel, jobb elbe- 
szélővel mint Petelei István nem találkoztunk. 
Ugyanezen Peteleinek lapunk Karácsonyfáján meg- 
jelent hosszabb rajzáról a sárga irigységtől su- 
galmazott „Ellenzék" azt irta, hogy elolvasásra 
sem tartotta méltónak. Reméljük budapesti paj- 
tásának fennebbi kritikáját csak elolvassa. J. 

- Szinházunknál e hó folytán ven- 
dégszereplések lesznek, melyek mint a szinlap 
jelenti, részben szerződtetési czéllal vannak lösz- 
szeköttetésben. Egy tenorista Nagy István, egy 
drámai szinmüvésznő Fáy Szeréna fognak még 
e hó első felében vendégszerepelni. Örvende. 
nénk, ha azóta, mióta Fáy kisasszony tervbe 
vett vendégszerepeltetéséről szóltunk - akkor 
mondott vélekedésünket fenntartván ma is - 
oda fejlődtek volna a tárgyalások, hogy a te- 
hetséges szinmüvésznő esetleg szerződtethető vol- 
na szinházunkhoz. Az említetteken kivül Zilahi 
Imre és Demjén Rózsa (a debreczeni szinháztól) 
fognak közelebbről fellépni és Essipoff Anette 
zongoramüvésznő. - Ujdonságok, melyekre most 
készül a személyzet, Lea grófnő (Szacsvayné 
jutalmául), és a Francziák Milanóban czimt ope. 
rett lesznek, mely utóbbiról a népszinházban 
történt közelebbről való előadása alkalmából elég 
kedvezően nyilattkozott a jfővárosi sajtó. - Jó- 
formán ujdonság számban megy a Bánk-Bán 
is, mely Krasznai Miska 25 éves szini jubileumá- 
ra vétetett elé. 

- Elgázolás. F. hó lén éjjel a sze- 
mélyvonat Koppantó Fülöp lámpagyujtogatót a 
Szamoson átvezető vashidon elgázolta. A sze 
rencsétlennek bal keze és lába zuzatott össze; 
még életben szállitották a Károlina kórbázba. E 
hidon való közlekedés több izben szigoru bün. 
tetés terhe alatt volt a hatóság részéről betilt- 
va, a tilalom megszegéseért többen meg lettek 
büntetve; vajha ez utóbbi szerencsétlenséget intő 
például szem előtt tartanák az érdekelt külvá- 
rosi lakósok. 

- Lovagregény, mely jól végződik. 
Nagy Eerdinánd darabontja szive választottjával 
a Szamos partjára ment, nem andalogni, hanem 
egy cseber vizért. Ugyanez időben egy székely 
baka - a sorezredtől - élvezte a ködöt a 
méla vizparton, sétálgatva. A dámák tán hius- 
kodásból kicsinylő szavakat hajigáltak egymás- 
ra, melyek által lovagjaik indulatja is felkelte- 
tett, kik kevés szóváltás utan fegyverre kelének. 
A darabont cseberrudra a baka kardra. Dulako- 
dás közben a baka megszurta a czivil hátát, 
honnan vér folyt, miért is ma délelőtt a rendőr- 
ség volt kénytelen végkép elintézni ez „ujabb 
katonai brutálitást dolgát. A kibékités köny- 
nyen ment. A baka fizetett 2 o. é. forintot, s 
e lovagias cselekmény által meghatott dara) 
bont megnyugodott az itéleten. 

- Közgyülési meghivo. A „Kolozs- 
vári Dalkör" ez idei rendes közgyülése, mint 
az már korábban is hirdettetett, folyó év 6-án, 
Vizkereszt napján délelőtt 10 órakor fog az egy- 
let hivatalos helyiségében (városi vigadó-épület, 
hátulsó emelet) megtartatni. Erre egyletünk ösz- 
szes tagjait van szerencsém tisztelettel meghivni, 
és pedig annyival inkább, mert e közgyülésen 
alapszabályunk több ezikkelyének (névszerint : 
a dalestélyek rendezésére, a pártoló tagsági dij- 
ra s a tisztviselők és választmányi tagok meg- 
választására vonatkozó ezikkelyek) módositása 
is tárgyalás alá fog vétetni. A gyülés tárgyso- 
rozata a következő: elnöki megnyitó, az igazg. 
választmány évi jeléntése, a pénztárvizsgáló bi- 
zottság jelentése, az ez évi költségvetés megál- 
lapitása, inditványok, tisztujitás. Kolozsvártt, ja- 
nuár 3-án 1881. Elnöki megbizásból: Keresz- 
tély Lajos. egyleti titkár. 

- Időjárás. Kolozsvártt, 1881 jan 4-én reggel 
ó. 9 p. 30 hőmérsék 1.9 légnyomás 740.5. Délben 12 ó. 
hőmérsék 2.6 légnyomás 740. 

Hazai hirek. 

- Marosvásárhelyi hirek. Mint min- 
ket a székely fővárosból értesitenek, azon terv, 
hogy ott egy nagyobb katonai laktanya épitése 
által Marosvásárhely hadászatilag fontos fekvé- 
séhez megillető helyzetbe hozassék, közel áll a 
megvalósuláshoz. Marosvásárhely szinte geome- 
triailag középpontja Erdélynek - s jóformán 
az birja ez országot, a kié a székely főváros. 
Egy lépés a hir szerint tervbe vett erőditési 
szándékhoz, hogy még ez évben egy nagyobb 
laktanya épitése vétetik foganatba. A város rég 
vajudik e kérdésben, de anyagi viszonyai miatt 
mit sem tehetett. Most - mint értesülünk - a 
ladügyminister adja meg a szükséges összeget 
dőlegképen. Egy legujabb átirata szerint, egy 
millió forint fordittatik még ez évben e czélra. 

nök - Schwarcz 

A tegnapi nap folyamában a hadügyministerium 
két küldötte volt érkezendő Marosvásárhelyre, 
kikhez a nagyszebeni katonai parancsnokságtól 
még két küldött és a város törvényhatóságának 
négy megbizottja csatlakozik, kik közösen meg- 
állapitják a nagy laktanya helyét s esetleg egy 
nagyobb katonai kórházhoz szükséges telket 
néznek ki. Mindenesetre, mint kezdet is - de 
mindenképen igen figyelemreméltó és Marosvá- 
sárhely kereskedelme, ipara, forgalma s előha- 
ladása tekintetében igen örvendetes hir. - A 
Kemény Zsigmond-Társaság vasár- 
nap (január 2-án) tartotta ez évben első rendes 
felolvasó gyülését, melyen Petelei Istvánnak 
egy rajza és Hegedüs Istvánnak egy érte- 
kezése olvastatott fel. - A Sz tupa Andor 
szintársulata által rendezett szinielőadások elég 
látogatottságnak örvendenek. Kisebbnek örven- 
dett azon tánczvigalom, melyet szinügybarátok 
rendeztek egy állandó szinbáz-alap javára. Vig, 
de kis számu közönség volt jelen. Jövedelem 

helyett deficit, melyet a rendező bizottság fedez. - Az ,„Erdélyi Értesitőt, Kuthi Al 
bert lapja, melynek mutatványszáma csupán bi- 
rósági értesitéseket és kivonatokat közölt a „Bu. 
dapesti Közlöny*-ből - ez első számában meg- 
jelent tudósitása szerint a közigazgatás körébe 
vágó irányczikkeket, jogügyi eseteket fog hozni. 
E számban egy ügyesen irott tárcza, változato 
san összeállitott hirrovat, üzleti szemle s ezen- 
kivül a rendes értesitő a kir. tábla jövő heti 
bejelentéseiről és a január hó két első hetében 
tartandó ülésekről. 

A diszelőadás, melyet a trónörökös és fiatal neje tiszteletére a fővárosi nemzeti szin. ház február 25.én tart, Vörösmarty Mihály ,Cson- gorés Tündéje lesz, melynek költői alap. eszméje a nemes szerelem diadala. E látványos művet, - mint a „Fővárosi Lapok"-ban olvas- suk - az igazgatóság uj balettel és az eddigi- 
nél fényesb kiállitással hozza szinre. A „Szent- 
ivánéji álom,* uj diszletekkel és jellmezekkel, 
két nappal később, február 27-én kerül szinre, 
a népszinház diszelőadásával egy este. 

- Veszprémmegye alispánja, Beze- 
rédj Gyula Decz. 30-án 5b éves korában el- 
hunyt. A kitünő tisztviselő már régebben bete- 
geskedett s midőn a megye legutóbbi közgyülé- 
sén emiatt lemondását jelentette be, a törvény- 
hatóság nem akarta elfogadni, mert remélte, 
hogy visszanyerheti a közügyeknek. Fájdalom, 
e remény nem teljesedett be. Bezerédjben a me- 
gye közszeretetnek örvendő, nagytehetségü fér- 
fiut veszitett, kinek elhunyta széles körökben 
kelt őszinte részvétet. 

- Az országos köznevelési egye- 
sület választmánya deczember hó 30 án az el- 

Gyula - lakásán ülést tartott, 
melynek ugy az egyesületi életre, mint az álta- lános tudományosságra nézve fontos határozatai, hogy: már január hóban kiadja az „Országos köznevelési egyesűlet évkönyveit czimü, időhöz nem kötött folyóiratnak elgő füzetét, melynek tartalmát az egyesület választmányi ülései al- kalmával tartandó fölolvasások vagy a tago- egyéb dolgozatai képezendik ; ezélja e folyóirat- nak, hogy az egyesőlet iránt a tudománykedve- lők és tanűgybarátok körében az eddig mutat- kozottnál nagyobb érdeket gerjeszszen. Az el. nök azon inditványa, mely a szem előtt tartan- dó munkakört határozza meg s mely a) a köz- oktatásügyi politika, b) az államtudomány és tár- sadalmi tudomány, e) a miűvelődés történelem, p) a magyar tudományos irodalom történetének méltatása - alkalmas arra, hogy az egyesület nemcsak eddigi keretét továbbra is fentartsa, hanem termékeny talajt nyujt az egyesületi ta- gok buzgalmának arra, hogy a közönségben ez egyesület iránt nagyobb érdekeltséget kelt- senek. Választmányi üléseit az egyesület, mint- hogy a felolvasásokta nemtagokat is szivesen lát, ezután „Az orsz. köznevelési egyesület fő- gymnasiuma és nevelőintézetét.nok nagytermé- ben fogja megtartani. 

- Erdekes régiség. A kassai kir. pénzügyigazgatóságnál 1853. év óta őriztek egy igen szép leletet, melyet Királyházán leltek. A napokban azonban felküldték a pénzügyminisz- teriumhoz, honnan az a közoktatási min iszter ut- ján a nemzeti muzeumba került. A lelet zomaán- ezos arany bokrétából áll, mely igen iszép haj- vagy melldiszt képezhetett, 1 db 3 köves arany gyürüből, egy db feliratos kettős keresztből, két ezüst csillag és egy ezüst félholdból. A kereszt alakjáról azt lehet következtetni, hogy a megne- vezett lelet 16-ik századbeli eredetü. 
- Hamis krajczárosok. A misitás már a pénznemek 

krajczárra is kiterjed 

pénzha- 
legkisebbikre, a 

ne van forgalomban. A hamisitványt igen köny- nyen fel lehet ismerni. A körirat német. Vajjon nem jár-e ugy gyártója, mint az ötvenes évek- ben az a debreczeni esizmadia, a ki hamis két- garasosokat vert és egy neki - nyolcz garasba került. 
- A komáromi élő-halottról a 2Ko- máromban" a következőket olvassuk. A napok- ban temették Wéber János takarékpénztári tiszt viselőt, 8 már le is tették a sirba, midőn egy öreg asszony hangokat és zörgést hallott. Rögtön jelentést tett. A halottat még az este fölvették s másnap délig őrizték a temetői 

halottas házban, mig végre, az orvosi vizsgálat után a bir alaptalan koholmánynak bizonyulván, ismét eltemették. Az asszony képzelődésére az szolgáltathatott alkalmat, hogy a sirban, a mely- be a halottat tették, egy régi koporsó is volt 8 midőn erre az uj koporsót rátotték és hantol- ni kezdték, a korhadt koporsó beszakadt s ez bizonyos zörgést idézett elő. Mind a mellett több száz asszony sereglett össze s vándorolt ki a temetőbe, van ma is elég olyan, a ki nem htszi el, hogy a boldogult meghalt, sőt azt sem, hogy ujra eltemették, hanem azt beszélik, hogy csak a koporsót tették vissza a sirba, a holttestet pe- dig Bécsbe vitték. 
- Mészárosok veszedelme. Egy an- gol konzorczium időz jelenleg a fővárosban. Sze- mélyzete egy angol ezredes, egy orvos, a hely- beli főkonzulság egy attachéja, több tőkepénzes és nehány szolga. E konzorczium Budapesten már eddig többet vásárolt 300 darab szarvas- marhánál, hogy ezeket a közvágóhidon levágat- va és besózva saját berendezésü kocsiján An. golországba és Amerikába szállitsa. A próbavá- 

gás még e hét folyamán megtörténik, mely al- 
kalommal a legszebb 7, 8 és 9 mázsás marhák közül 60 darabot vágnak le. A budapesti mé- 
szárosok közt e miatt nagy a rémület, mert a ig 
van a társaság nehány nap óta a fővárosban, 
már is 8 forinttal szökött fel a hus ára. A tár- 
saságban egy ezredes is lévén, valószint, hogy a szállitas katonai czélokra történik, 

- Franczia jexsuita-invázioó. Hogy Magyarországon ma holnap valóban jezsuita-kér- dés fog felvetődni, arra nézve a Kecskemétben következőket olvasunk. A francziaországi jezsui- ták ugyanis - irja a Kecskemét, - a kiknek az ugynevezett márcziusi rendeletek végrehajtá- 
sa óta se országuk, se hazájuk s számüzetve, hontalanul bolyonganak Európában, - arra a gondolatra vetemednek, hogy ebben a mi téjjel- mézzel folyó országunkban telepedjenek le. És pedig az áldott Duna-Tisza közti rónát szemel. 
ték ki leendő hazájokul. Kecskemét szomszéd- 
ságában a bararsi pusztán óhajtottak leteleped- 
ni. Már meg is tették a lépéseket arra nézve hogy Baracsou a hajdani Zeyk-féle birtokot meg- 
vásárolják. Haynald bibornok és Samassa érsek 
azonban nem fogadták kedvezően az uj vendé- geket s igy a magyar alföld aligha fog része- sülhetni abban a szerencsében, hogy tanyát ad- 

jon a kitzött pátereknek. 
- Halottégetés a fővarosban. A budapesti orvosok egyesülete a főváros tanácsa 

elé beadványt terjesztett, melyben engedélyt kér 
arra, hogy Kőbánya előtt a temetőben halott- égető kemeneczét állithasson föl. E kemenczében annak holttestét égetnék el, ki az eltakaritás e 
módját végrendeletében határozottan kivánná, s azon holttesteket, melyeket a főváros költségén kell eltemetni. A beadvány részletesen kifejti, hogy a halottégetést a közegészségügy érdeke követeli meg, s hogy az époly kevéssé sérti a kegyeletet, mint a hogy egészségügy-rendőri szabályokba nem ütközik. 

Vegyes hirek. 
- Béos városa tudvalevőleg azon ku- fártompó ntán, mikor világra szóló lármát csa- pott: valjon hol rendelték meg a trónörökös bu. torait ? s melyért oly csattanós visszautasitásban részesült, nem kaphatott a felségnél kihallgatást az összeghova forditása iránti felterjesztésének eléadására. E kihallgatás tegnap adatott csak meg. A császár-király délben fogadta kihallgatá- 

son Bécs város küldöttségét, élén a polgármes- terrel, ki Bécs városa nevében a legalázatosabb köszönetét fejezte ki azon nagylelkü adományok- ért, a melyeket a felségek és a trónörökös az inségesek segélyezése czéljából a községtanács- nak átszolgáltattak és azt mondá : a község- 
tanács akként vélt leginkább megfelelhetni a csá- 
szár intencziójának, hogy az összeg felét az el- zálogositott téli ruhák, ágy- és fehérnemtiek és 
szerszámok kiváltására fogja forditani, mig a másik felét nagyobb összegekben a segélyre szorulók közt el fogja osztani. A polgármester azon biztosításnak adott kifejezést, a község. tanács őszintén oda törekszik, hogy a lakosság szivében ápolja és fenntarsa a császári ház irán- ti szeretetet és ragaszkodást. A esászárkirály válaszában konstatálta, milyen szivélyos alakban igyekszik Bécs város lakossága résztvenni a trón- örökös mennyegzője ünnepélyében. A község. tanács által hozott határozat bizonyitja, meny- 
nyire iparkodik ez a testület megfelelni az ural- 
kodó azon óhajának, hogy ez örömnapon az inségesek felől is gondoskodva legyen. Végül a 
császár.király biztositá Bécs város képviselő. ségét oltalmazó gondoskodásáról és császári ke- gyéről. 

- Egy indiai nábob ; és egy ma- gyar kalandornő. Három év előtt Bécsbo jött egy John Gould nevü british-burmahi, redn. kivül gazdag ember, ki megérkezése után nem- sokára bejáratos lőn az elegansabb szalonokba. Ezek egyikében megismerkedett Lais Róza kis. asszonynyal, ki bár már 28 éves, rendkivüli szépségével csakhamar annyira felforgatta Gould fejét, hogy Róza elhozta őt atyjához. Lais Salamonhoz Budapestre, kitől Gould lánya kezét megkérte s meg is kapta. Rózának már volt jegyese: Kizy Imre, de erről lemondott azon feltétel alatt, hogy a szerződés aláirása napján 

250,000 forintot fog kapni férjétől. Az esküvő napján aztán kijelentette, hogy ő otthon tölti az éjjelt, nem férjével s Gould engedett ez első szeszélynek. Róza pedig átkocsizott a császár- fürdőbe, ahol találkozott Kizyvel. Másnap el- utaztak Bécsbe egy szállóban laktak, hol Róza betegsége űrügye alatt még mindig távol tudta magától tartani férjét, ellenben Kizyvel folytatta a bünös viszonyt Bécsben is. Gould végre tud.- tára jött neje hűtlenségének s válni akartl természetesen azon feltétel alatt, hogy nejétől az átadott negyed milliónyi jegypénzt vissza- kapja. Az asszony mit sem akart róla tudni. Gould aztán elvitte a feleségét Londonba, hon- nan a drágalátos megszökött Kizyvel, a következő sorokat hagyva férjénél: „Minhogy az olyan 
fellépések, mint a legutóbbi volt, életemet veszélyeztetik, kénytelen vagyok viszatérni szü- leimhez. *Azzal nekiindult s élt a 240,000 fo- 

mindenki ugy találta, 

rintból vigan a pár, Európa minden divatosabb 
városában és fürdőhelyében. A férje pedig 
elutazott Indiába. Két év mulva egyszer meg- 
jelenik az asszony - s a férje iránt, ki már 
hajlandó lett volna mindent megbocsátani, - 
ép oly nyomorultul viselte magát, mint eddig 
s kijelentette, hogy csak azért tért hozzá, mert 
innen pénzt akar küldözgetni rokonai részére 
Minek folytassuk a szerencsétlen Gould gyötör. 
tetésének történetét ? A botrányos dolognak 
a napokban vetett véget a bécsi törvényszéy- 
elválasytotta a házas feleket, de az urhölgynek 
még a válásért is sikerült 50,000 forintot 
kicsikarni Coulod zsebéből. S az indiai ná- bobnak belekerült e házasság félmillió forint- jába. 

CSARNOK. 

Apróságok. 
Az apát és szolgája. 

Voisenon apát utolsó órájáig megtar- 
totta tréfás kedélyét. 

Kevéssel halála előtt bevitette szobájába 
érczkoporsóját, melyet már előre megkészittetett 
volt s igy szólott vidám hangon : 

- Ez lesz tehát utolsó öltönyöm ; s egyik 
legényéhez fordulva, kire igen sok oka volt pa- 
naszkodui, igy folytatta : 

- Remélem barátom, ezt legalább csak 
meghagyod nekem, s nem fog kedved jőni, hogy 
ezt is ellopd tőlem. 

A megtréfált udvaroncs. 
XIV-dik Lajos szerette néha költemények. 

kel foglalkozni. 
Saint Agnan és Dengeau urak uta- 

sitásokat adtak neki e részben. 
Egy izben a fejedelem egészen önerején 

készitett el egy kis medrigalt, melyet bővebb 
vizsgálat után maga sem valami csinosnak ta- 
lált. Másnap Grammont marsall megjelenvén 
a reggeli elfogadásnál, igy szólt hozzá a király : 

- Olvassa csak marsall ur e kis költe- 
ményt, látotte már valaha ennél valami kiállha- 
tatlanabb roszat. Mivel tudják az emberek, hogy 
szeretem a költeményeket, s dara idő óta elő- 
szeretettel foglalkozom velök, mindenfélo haszon- 
talanságot benyujtanak nekem. 

A marsall elolvasva a költeményt, igy szólt 
a királyhoz. 

- Sire, felséged mindent istenien tud meg- 
itélni. Igaz, hogy ez a legostobább s legnevet- 
ségesebb madrigal, mit csak valaha olvastam. 

A király erre el kezdett nevetni s igy 
szólt : 

- Nemde az, 
hivalkodó ? 

- Sire, valóban nem lehet neki más ne- 
vet adni. 

- Oh! nagyon jól van, szólt a király, 
nagyon örülök, hogy oly őszintén kimonyotta ön 
véleményét; a költenény szerzője én vagyok. 

- Oh! felség, mily árulás ez ! Kérem sire, 
adja ide még egyszer, csak felületesen olvas- sam el. 

- Nem uram; az első érzések 
legtermészetesebbek. 

A király sokat nevetett e történet felett, s 
hogy ez a legcsunyább 

kis reászedés volt, mivel egy öreg udvaronczot 
megtréfálhat valaki. 

ki e verset irta, üres fejü 

mindig a 

KÖZGAZDASÁG. 
A baromfitenyésztés Francziaor- 

szágban. 
A baromfitenyésztés a mezőgazdaságnak 

azon ága, mely Francziaországban - viszo- 
nyitva a többi országokhoz - a tökély igen 
magas fokán áll. Részben a kedvező klimatikus 
viszonyokból magyarázható ez meg, de a leg- nagyobb mértékben a francziák azon képessé- 
gén alapszik, hogy a gazdaság mellékágait, a esekólységnek látszó dolgokat kellőkép felhasz- nálván, azokból nagy jövedelmet tudnak előálli- tani. Nálunk a gazdálkodás ezen ágát sokan gunyosan megmosolyogják, ugyan ki fog tyuk- tenyésztéssel foglalkozni! szokás mondani. Pedig a francziáktól megtanulhatnók, mint lehet a ba- remfitenyésztésből kellő jövedelmet előállitani. 

A „Journal dagric prat. után közöljü 
Hou 

azon eljárást, mely a baromfi-tenyésztésnél 
dan környékén divik, mely vidék a párisi pia- 

ezot hizlalt csirkékkel látja el. Az eljárás sza 

alapszik és a fejlettség igen 
mos tapasztalatain 
magas fokán áll. Az évi 
ezen ágából a nevezett vidéken 8 millió frankra rug. A tenyésztésre gyorsan fejlődő fajtát hasz- nálnak, és igy a csirkék három hónapos koruk- ban már eladásra kerülnek. A tenyésztés az egész éven át tart szünet nélkül, a mi annál 
könnyebben történhetik, mert a kikeltés mester- ségesen történik. A mesterséges kiköltést ott biz- 
tosabbnak és olcsobbnak találták, mint a tyukok 
általi kiköltést. 

A termelés sokkal nagyobbmérvü lehet és 
könnyebben alkalmazkodhatni a kereslet nagy- 
ságához. Két egyén elégségés 10.000 tojás ki. 
költésének gondozásához, ilynemü tojás kikölté- 
séhez naponta 3-4 frank értékü tüzelőanyag 
szükséges, az egész költési időre 70 frank. A 
készülékek hamar kifizetődnek az által, hogy a 
tyukok költésre nem használtatván, hosszabb időn 
át tojnak. A mesterséges kiköltés előnye továb. 
bá, hogy a csirkék mentek a parazitáktól, erő- 
teljesebbek, élénkebbek és gyorsabban s jobban 
fejlődnek ki. A táplálásnál pedig azon elv irány- 
adó, hogy a szüken tartott állatok kerülnek leg- 
többe, és ezért bőségesen etetik öket, hogy ily 
módon a takarmány mielőbb változzék át hussá, 
és igy mielőbb kerüljön vissza pénz alakjában 
a gazda zsebébe, 

A csirkék takarmánya tejből, iróból arpá- 
ból, vagy pedig tengeri-lisztből és egy kevés 
rizshulladékból áll. A csirkék koruk szerint osz- 
tályoztatnak, és ennek megfelelőleg takarmá- 
nyoztatnak. Szinte elcsodálkozik az ember, ha 
az első esetben látja, mily sokat esznek napon- 
ta, de növekedésük is meglehetős gyors, és a hizlalás ennek folytán csak rövid ideig tart. Ha- rom hónapos korukban legalább is 5 frankért, átlag 5 és fel frankért, sőt a jobbak sokkal ma- gasabb áron kelnek el. Az ily módon tartott 
csirkék bőre fehér és finom, hűsuk fehér leveses 
és izletes, Az ily módon táplált csirkék nagy- 
ban kütönböznek azoktól, melyeknek az elesé- 
get ugy kell keresgélni; ez utóbbiaknak több a 
esontjuk, mint a husuk és az a kevés hus is 
rovsz minőségü. 

A költségek a következők : 
120 csirke kiköltése 36 frank, 

1000 kilo liszt a 35 cent. 250 
tej 

bevétel a gazdaság 

n 

0, 
összesen 326 frank, 

vagyis 2 fr. 71 cent. darabonkint, feltéve, hogy 
120 közül 20 eldöglik, egy darab 3 fr, 26 cent. 
kerűl. Az átlagért véve az eladásnál, a nye- 
reség 224 írt. leend, vagyis darabonkint 2 ífrt. 24 cent. 

-- 

A magyar vasiparról a következő- 
ket irják: A magyar vasipar határozottan emel- 
kedőfélben van. Bár a stájerországi kartell intéz 
kedései folytán a magyarországi vas ára csök 
kent, most már ujabb árcsökkenés nem fog 
bekövetkezni és a termelőképes vasgyáraknak 
igen sok dolguk akad. A salgótarjáni vasfino 
mitó ez idén több vasat bocsátott forgalomba 
mint tavaly, daczára annak, hogy a szilézia 
vashámorok elvonták a magyar termés elől a 
galiczai piaczot. A rimamurányi hámor is uj 
jászerveztetik, bár nem helyeselhető, hogy vas 
tartályok előállitásával is foglalkozik, mintho 
ennek Magyarországon nem igen van keletje 
a Bécs felé való versenyzés pedig szerfölött 
meg van nhezitve. Salgo Tarjnban ujévtől fogva 
uagy mértékben fogják üzni a tengelyvas gyár- 
tást, a mi mindenesetre szerencsés gondolat, 
mert ezen gyártmány nagy keletre számithat. 

A diósgyőri hámor igazgatását Zimermann, 
vette át, kiben bizonyára nem hiányzik sem a 
lehetség, sem az akarat, hogy a vezetése al atti hámort virágzásra emelje. 

Erdélyben is nagy élénkség uralkodik a 
bányászati iparban. A brassai egyesület erélylyel 
látott a munkához és Kalauban uj hámort épit. 
tet, - általában és nagyjában a magyar vas. 
piacznak jövőre szép kiálitásai vannak és tavasz 
ra valószinüleg az árak is olcsóbbak lesznek. 

A magyarfíranczia biztositó rész- 
vénytársaság életosztályához 1880. deczember 
hóban benyujtatott 504 drb ajánlat 1258700 írt tőkéről, kiállittatott 445 drb kötvény 1087700 
frt tőkéről. 

Az életosztály 11 havi müködése alatt, az- 
az 1880. február hó 1. óta 3846 drb ajánlat 
nyujtatott be 9.284,900 frt tökéről és 3230 köt- 
vény 7765900 frt tökéről állittatott ki. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos. 
BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 
Hirdetés. 

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy üzletemet megszüntetm,s e czélból uj zongoráimat 
gyári áron alól 

(az árjegyzék bárkinek megmutattatik) a ja. vitottakat leszállitott áron árusitom el; az ideig javtások és hangolásokat a lehető leg jutányosabb árban eszközlök, 
tisztelettel. 

Korik Béla 
Zongorakészitő, gróf Rhédey-ház 

*)1 rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- lősséget sem vállal. Szerk,



Magyar kir. államvasutak menetrendje. 
(Keleti vonal.) 

Érvényes 1880. évi septemiber hó 10-étől. 

Nagyvárad-predeali irány. ; : ö zemeke Tekzr - - Kocsárd-marosvásárhely , e zemél ele Gyors- Személy-Teher- Vegy. von. Vegyes v. , r von a A x vonat vonat voOna ; 112. sz. 116. sz. Allomások 2.sz. sz 42z Allomások 2 s Állomások ikdem nap Miniar ae 
óra Jpercz] óra percz] óra óra [percz] óra percz óra percz óra pere óra Iperc 

Budapest.. EHEiind. [10 05 6 58 6 05 Karácsonfalva . izs sd (vend.) md. 10 400 
Czegléeiii. ; 11 33 10 209 e] Balázsfalva 0 os 20 2 01 soluda ltél 
Püspök-Ladány. ; : 222 156 Hosszu-Aszó. . -- 3 07 2 28 Maros-Bogát. . : 10 29 5 1s 
Nagyvárad (Vendéglő). Erk. 8 1t6l 4 30 / 5 25 Mikeszásza.. . - - 3 23 2 59 Csapó-Radnóth. , 11 i3 6 o05 Nagy-Várad ; . Eilind. 38 21 5 10 30 Kapus (Elágazás Nagy- Szeben felé) Erkez. 140 41/ 3 41 3 28 Nyárádtó, 1202 6lb4 
Várad-Velencze - - 5 19 6 43 Kapus (Vendéglő ; Elind. 10 48 3 51 3 52 Mvásirhely k li2 26] 18 
Fugyi-Vásárhely . - -5 30 7 05/ Medgyes . ; 11 02 4 11// 37 Tövis-gyulafehérvár 
u elegd. 62 5 52 8 00 ! Eczel ; 7 i 4 30 5 08 Vegy. von. Vegy.v. e : : s 6 10j 9 03 Erzsébetváros ; " 24 4 44 Állomások 2lasz alsz. 
Rév ; ; 427 6 34 10 00 Dános. y 5 04 inden nas 
Csucsa (Vendéglő ő) 5ő 24 7 38 12 20 Segesvár (Vendé glő) ; Erkez. 11 51 5 22 - etel pete 
Bánffy-Hunyad . 5 57l 15 2 000 Segesvár .. Elind. 12 11 eny ny . ; 2139! 18 20 
Sztána. ; ,; --8 836 2 34 Héjasfalva 12 26 5 50 yelatoktrvár §71 m 2 210 Egeres . ; . 09 00 3 2 Erked ; . ő 28 ....Érk 
Magyar-Gorbó -14 3 42 Beéne : 0 
Magyar Nadas z2 2ől 20 Kacza iii apus nagyezeben 
Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 7 04 9 30 4 Homoród- Kőhalom 1 29 729 egyes v.Vegyes v. 
Kolozsvár .Elind. 7 14 [1014 5 Alsó-Rákos ; 6 Allomások, Apahida . : ; ; - - 10 36 [ Agostonfalva . ; 201 ; 1 alperel óra [peis Kolozs-Kara . ; - - 10 47 6 Köpecz : " i 57 
Virágosvölgy . ; - I11 28 7 Apácza . 2 24 8 651 ezee . E el 
Gyéres ; 8 26 12 04 8 1 Mogyoros . 9 04 Ladaámos... / 12 34 13 45 
Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erkez. s 47 12 38 9 E- Földvár, 2 44 923 Vizakna..., 1 14 2; 
Kocsárd (Vendéglő), Eilind. 8 50 12 48 Bottelnn 0 agySzehen.. Ek j i 6 50 Maros-Ujvár , - - 12 56 9 Brassó, . 8 25 10 12 Felvincz . . , --10310 Derestye- Hétfala : , -1031 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomatott Nagy-Enyed ; 9 16 127111 00 Tömös , 4 03 11 07 számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 932 1 4711 Predeal . Erkez 42e 1139 számitott éjjeli időt jelentik. 
Tövis (Vendéglő). ; Elind. 9 39 2 07 12 34 Bukarest . i0 30 ro ! 

Sz. 6185-880. polg. 

Hirdetmény. 
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék mint birtokrendezési biró- 

ság közhirré teszi, miszerint szász-vesződi birtokos Kispál Gábor 
által Szász-Vesződ község összes birtokosai ellen a szászvesződi ha- 

tártagositás megengedhetősége iránt 1880. évi november 7-én 6135 
sz. a. alatt beadott kérvény következtében a tagositás és ezzel egy- 

idejüleg a hivatalból keresztül viendő legelő és erdő elkűlönités 
kérdéseibe tárgyalási határnapul 1881. január 25-ik napjának d. 
e. 9 órája Szász-Vessződ község házához tüzetik ki, mikorra Szász- 
Vessződ község összes birtokosai, nemkülönben a szász-vessződi kö- 
zös legelő és erdő elkülőnitésénél az összes érdekeltek jelen hirdet- 

mény utján azon figyelmeztetéssel idéztetnek meg, hogy az e kir. 
törvényszéknél levő 8323-876 számu közlegelő és erdő elkülönités 
iránti keresetet, és a Kispál Gábor által 6135-880. polg, sz. a. be- 
adott tagositási kérvény első példányát a hivatalos órákban megte- 
kinthetik. 

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1880. november 19-én 
tartott üléséből. : 

Nagy Lajos, 
elnök. (22) 2 

kereskedelmi- és 

mezőgazdasági 

INTEZET 
Kolozsvártt, b.-középutcza 40 sz. 

Foglalkozik jószágcserék, vétel- és eladásokkal; gondosko- 
dik pénzekről, tetszés szerinti megasságban a legtisztességesebb fel- 
férelek mellett. Egy nagyobb eladó birtok a vaspálya mellett 
szonnali megvásárlásra, kerestetik. Informatiók, felvilá- 
gositások, megbizási uton adásvevések, pénzbehajtási 
elyettesitések átvétele bárminemüek lelkiismeretesen elintéztet- 

nek. Pezsgő, bordói és tiszta borokra, az elsőkre legkevesebb 30 
üvegre egyenesen Rheimsból megrendelések elfogadtatnak és pontosan 
teljesittetnek. 

Intelligens helyet keresők minden ranguak a leggyorsabban jót- 
állással elhelyeztetnek. 

ma- KERESTETNEK: 1 házfelügyelő Budapestre, fizetés 
1000 frt és szabadszállás; 1 felügyelő 800 frt fzetés és tel- 
jes ellátással; 1jószágigazgató; 2 pénztárnok és 2 hivatalnok. 

Az intézet ajáni a n. é. közönség és magas uraságoknak Gou- 
vernantokat, dajkákat, játszó dajkákat, nevelőnöket, társal- 
gónöket, könyvvezetőnöket, kivánatra egyenesen külföldről, u. 
m. Sehweiz-, Angol-, Franczia:, Német- és Oroszországból, ajánlatok 
és arezképeket Dérmentve közvetit, ugy szintén kivánatra a felvette- 
ketoaz intézet saját kültségén elhozatja. 

Tudakozódásokra csak beküldött bélyegek melléklésével vála- 
szoltatnak. (28) 2- 
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Tisztelettel 

a kereskedelmi és mezőgazdasági 
intézet. 

CZERNY ANTAL 
orsz. muz. könyvkötő Kolozsvártt. 

(Takarékpénztári palota.) 

Ajánlja magát mindennemü hódolati feliratok, okmány, 
valamint diszpolgari levelekhez szükségeltető ... 

disztáblák 
elkészitésére a legujabb müvészeti kivitelben nemkülönben 

könyvek bekötésére, himzések diszbefoglalásara 
és egyáltalában mindenféle könyvkötői szakmájába való munkak 

(1) elkészitésére - 
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.... zlezete eata bere . Hizómarha kiallitás 
Tüzifa fa A ház- kással együtt 

boz szál-2 4 Bécsben 

litva szögméter szögmeter 1881. april hó 8, 9. és 10-én 
knk t r. a bécs sztmárxi ujonan épült szarvasmarha csarnokban. 

Bükkfa hasábos 1 tendi..... 2 713 A következő pénzértékek kerülnek kiosztás alá: u. m. érmek és 
Cyirtyánin hasákos 11 20 = tiszteletdijak, körülbelől 10,000 írt érteket képviselve, Programmok és 
Tölgyfa . i renit 0 0 c 0i2 50 nyilatkozatok az összes gazdasági társulatoknál és alantjelzett bizott- 

2....1020 ságnál kaphatók. (26) 1-3 
oton vastagabb.... ; 60 Zárhatáridő a jelentkezésre márczius 1 eje 1881. 

, 1ántot . . . 
Nagyobb vételnél nem kevesebb mint 6 öl) minden ölnél 50 krt ! A bécsi L hizómarha kiállitási bizottság 

engedményezek. (454) 9- I. Herrengasse 13. 
Az ölek teljes és sürü rakásáról a raktárban meggyözödhetni, 

25 kr. reá fizetés mellett pedig a vevő lakásánál ujból felölezhető. 

A ki nem a fa minőségét, hanem ennek olecsóságát keresi, gaz- 
dasági szempontbol a töl fát ajánlhatom mint legolesóbb fát ma Ko- ! : a 1 öyiat a) e Cs. ki szabadalmazott lozsvártt. 

e 

Rendelmények elfogadtatnak lakásomnál, főpiacz 32 szám az egyetemes emésztőpor Dr. Göllistő 1. 
, í ur ma- ugynevezett kislábosháznal, valamint V b gel Károly Eddig még utól nem éretett hatására nézve az emésztés és vértisztitás terén, s 

gyar- és hidutcza szögleti üzletében. a test táplálására és erősitésére nézve. Ez által naponkint kétszeri és sokáig folytatott 
Tiszlettel használata mellett valódi gyógysze erré válik számos, még makacs peteségen is, mint 

' p. 0. emésztési gy engeség, mell-égés, a gyomor tulterhelése, a belek pety hüdtsége, ideg- 
SZENTJÁNOSI FERENCZ. gyengeség, mindennemü ar: inyeres ; bajok, görvély. gúga, sápadtság, sárgaságban, vala- 

mennyi idült bőrbaj-, rák-, időszakos főfájások, férges és köves betegségek, tulnyálká- 
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lamint utólagosan gyógyszerül is kitünő szolgálatot tesz. 

Egy nagy skatulya ára 1.26 kr. Egy kis skatulya 84 kr. 

Főraktár Budapesten, Török József gyógyszerész urnál. 
A hamisitásoktóli megmene ekűlésre figyelmeztetek mindenkit, hogy a 

valódi egyetemes emésztő-por Dr, Gölis pecsétjével van elzárva s 
minden skatulya a védbélyeggel s kivülről ily ezimmel van elzárva : 
K. k. conces. Univ.-Speiseu Pulver des dr. Gülis in Wien. 

Főszállitóhely: Bécsben, Stefansplatz 6. (Zwettlhoff.) 
Raktárak Erdélyben : Kolozsvártt; : Wolfi J. gyógysz. és Dietrich Sámuel 

urnál; Beszterczén : Láni Ede kereskedőnél N.-Szebenbe n: Müller Károly gyógysz; 

Brassoba Jekel usz Ferdinánt gyogyszerész, Porr testvérek P.C. Czaides Demeter 
Eremiás kereskedők és Grósz János, L, Hornung gyógyszerészeknél: GyulaFehérvártt: 
Hröhlich Gyula gyógysz. Maros- -Vásárhelytt : Bucher Miksa, Demeter Fogarasy, 
Hutflesz Károly, B. Wallerstein kereskedőknél; Segesvártt: J. B. Misselbacher sen. 
J.B. Teutsch kereskedőknél ; Szász-Régenben : Czoppelt Hugó és Schlager J. gyógy- 
szerészeknél. (560) 4-5 

. v én ) sodásban, stb. Ez az egyetlen és gyökeres szer a megrögzött köszvény és mellhbajban 
. neee (ruberenibse). Asványviz gyógyászatnál. ugy azelőtt, mint annak hasz nálata alatt, va- É 

Erdélyi kereskedelmi és hitelbank részvénytársaság 
MAROS-VÁSÁRHELYTIT. 

A váltó leszámitolási osztály kamatlába 1881. január 
1-ejétöl kezdődöleg 

Ma- két százalékkal leszállittatik. 

Kelt Maros-Vásárhelytt, az Erdélyi kereskedelmi és hi- 
telbank részvénytársaság igazgatóságának 1880. deczember 
hó 21-én tartott üléséből. 

Tavszik B. Huzó titkár. 

N rolmato a KELET yomajában Kelozsválti 


